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Romans

Chapter 2

(a defense) NFT1I3 P21 (to you) T2 (there is not) 7™ (this) N3 (because of) 511 2:1
(his neighbor) 777317 (judging) 1¥7 (son of man) XWI72 (Oh) W
(your neighbor) 77277 (you) NN (which judge) 1NTT (for) 7" (in that) 1772
(for) M (you) NIN (also) 5N (you) NIN (are guilty) 2771 (of that) 177 (yourself) WD
(you) PN (employed) 2NN (are) 177 (in those things) 1*712 (are) NN (who judging) 1877

(of God) NrToNT (the judgment) 71377 (that exists) NN (& we know) 13707 2
(are employed) 7" 22701 (who in these things) ]‘L)T[:ﬂ (those) ]‘L)‘N (against) Sy (in the truth) NP3

The Eastern Peshitta has the personal pronoun ]37T —“we” as the second word in the verse;the Western text does not have it.
This does not change the meaning at all, as the verb itself is a participle with 1 person plural enclitic attached —“We know”.
This is a typical difference between the two Peshitta’s.

(son of man) XWIT2 (Oh) W (are you) NN (thinking) WM (but) 1°7 (why?) X112 3
(are occupied) 1"227012 (who in these things) ]‘L)T[:ﬂ (those) ]‘L)‘NL) (are) NIN (who judging) TNTT
(are) NIN (employed) TDINM (in them) 17773 (you) NIN (also) 5N (when) T2
(of God) NTORT (the judgment) 7737 (from) 112 (will escape) PR (that you) NINT

&& against) 5m (of His sweetness) TT12°027 (the wealth) XN (against) Sy (or) W 4
(to you) 77 (that He gave) 2717 (the place) XN (& against) b (of His Spirit) 7717 (the patience) N7
(do you) NN (know) Y71" (& not?) N (do you?) NN (venture) 17D
(of God) NTONT (that the sweetness) TT2"027
(to you) '[L) (bringing) R*1M2 (is) W7 (repentance) 1=yl

(repents) 2N (that not) i (of your heart) '[35 (the callousness) M"WP (because of) b (but) NON 5
(of anger) NT2177 (a treasure) 8112*O (for yourself) 7 (you) NN (lay up) OND
(& the revelation) N1° 3 (of anger) RT2177 (for the day) R
(of God) NFTONT (just) RIND (of the judgment) N7

(his works) *717723Y (according to) T*N (every person) wibsh (Who pays) Y727 (He) 117 6

(good) N2 (of works) NT2¥7T (who in the patience) RM1372%0127 (to those) ]‘5‘&'7 7
(are seeking) 1"¥3 (& indestructibility) NONSamn 8D (& honor) NIP™N1 (glory) XAM2AWH
(eternal) BPY5T (life) N1 (to them) 1717 (He gives) 37"

(but) KON (the truth) X775 (do obey) 1°0°BLIM (& not) X1 (who resist) 1"8¥™ (but) ™7 (those) 12N 8
(& fury) NPT (anger) N1317 (them) 113N (He will pay) 217123 (obey) 10BN (evil) XPW

(who cultivates) T2 (person) W33 (to every) 9% (& trouble) NN (& suffering) NIZHINT 9
(& to the Aramaeans) NN (first) BTP12 (to the Judeans) [ (wickedness) N2

(to everyone) 95 (& peace) N22W1 (& honor) RTP™NY (but) 17 (glory) NAMIZWN 10
(& to the Aramacans) N1 (first) BTP1 (to the Judeans) X1 (good) NI (who cultivates) DT

(God) O (with) I (of faces) NEN2 (accepting) 2O (there is) 1N (for) % (not) X5 11

(sinned) 1T (The Written Law) XOW3 (who without) 8977 (for) 7" (those) 15" 12
(they will be destroyed) 1777281 (The Written Law) 8O3 (without) i (also) N
(sinned) 1O (who with The Written Law) X012 (& those) ]‘5‘&1
(will be judged) TI3*13 (The Written Law) RO (from) 12

(righteous ones) 1"IND (of The Written Law) NOWIT (the hearers) “TIWIW (for) 9™ (are) X7 (not) N> 13
(are justified) T"PTTT (of The Written Law) NOMIT (the doers) "1V (but) NOR (God) NON (before) QTP

(to whom) ]TIL) (there is not) o] (The Written Law) NO137 (the Gentiles) NIY (for) 77 (if) N 14
(& when) 727 (those things) 1137 (of The Written Law) 8811217 (would perform) 13721 (their nature) ]1773°2 (from) 71
(to them) 777 (was) N7 (there not) F1"9 (The Written Law) NS
(The Law) X221 (they are) 177 (to themselves) ]THW535

(of The Written Law) ROWIT (the work) T2 (are showing) 1™ (& those) 11317 15
(their conscience) 117NN (for them) W‘I“T‘S? (& testifies) N0 (their heart) 777[35 (on) by (it is written) 2°12 (as) T2
(each one) NTTS (defends) 117 1P23 (or) W (rebukes) 3121 (their reasoning) TNV (while) T2

(of children of men) RW3*127 (the secrets) RN"O2 (God) NON (when judges) JNTT (in the day) NI21°2 16
(The Messiah) NI (Yeshua) 2" (by) 7°2 (my) AR (Gospel) U‘E‘Jlm (according to) "N

(& comforted) FTINMM (you are) NN (called) NIPI (of The Judeans) N1 (but) 17 {yow DI (i) I8 17
(in God) NFOND (you) NN (& are boasting) TT2NW (The Written Law) X021 (upon) 2¥ (you are) NIN

(what is right) Nkl (you) NAN (& discern) W27 (His will) i13%3X8 (you) NIN (that know) ¥7°7 18
(The Written Law) 211 (from) 11 (you) N3N (that were taught) ’]‘5‘1
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(you are) NN (that a leader) 83737127 (yourself) W3 (in) by (& you are confident) 55NN 19
(in darkness) RDWT2 (who are) 17T (of those) ]‘5‘&'! (& a light) X777127 (of the blind) XMPT

(of children) o (& a teacher) Nabm (understanding) 83*Y7 (of those lacking) 0T (& an instructor) N7 20
(in The Written Law) N33 (& of the truth) X770 (of knowledge) NPT (a model) N1 (to you) '[5 (& is) N"NY

(others) N3N (are) PIN (who teaching) 52T (therefore) 9737 (you) FIN 21
(you) NN (& who are preaching) 2177 (you) NN (do teach) ’-']L)D (not) X7 (yourself) '[WB:'?
(are) NN (stealing) 323 (you) NN (people shall steal) 133221 (that not) 8o

(people shall commit adultery) 117733 (that not) el (you) NN (& who say) N 22
(are) NN (who despising) BORWT (& you) NINI (are) NN (committing adultery) NI (you) NIN
(holy) XWTPM (the place) N3 (you) NI (plunder) ]/'E‘I'IFJ (idols) X202

(in that) 7772 (in The Written Law) RO12 (are) NN (who boasting) T2NWNT (& you) NIV 23
(The Written Law) RO2] (against) Sy (you) NN (which violate) 92077
(you) P3N (insult) TWSM (Himself) 7T (God) NTOND

(blasphemed) 777301 (is) 177 (because of you) ]DDL)\‘DD (of God) NTONT (for) 7" (The Name) 20 24
(what has been written) 2'127 (according to) ™ (the Gentiles) R1272Y (among) N°2

(you will perfectly observe) 7130 (The Written Law) 8O3 (if) TN (is beneficial) ™31 (for) 7 (circumcision) X773 25
(your circumcision) ™73 (The Written Law) 82121 (from) 11 (but) 17 (you) TL) (will depart) 9221 (if) 1N
(uncireumcision) NN (for) 719 (is) M

(the commandments) 737212 (will observe) WM (uncircumeision) Nylemi el (but) 1°7 (He) 177 (if) 1¥ 26
(behold) R77 (not?) 8o (of The Written Law) RO1217T
(circumcision) XD (for) hi (is accounted) N2WITNM (uncircumcision) Nyt

(its nature) 713°2 (that by) ]727 (the uncircumcision) el (& will judge) 117707 27
(who with the scriptures) R2N227 (you) TL) (The Written Law) N0 (perfectly observes) X723
(The Written Law) RO2] (against) 2¥ (you) NN (violate) 72 (& with circumcision) XTI

(Jew) XTI (the) 177 (is) W7 (who outwardly) ek (he) 71 (for) 7" (it was) N7 (not) N5 28
(circumcision) XN (in flesh) X022 (which is seen) XYM (is that) NN (neither) NoEN

(& circumcision) NN (is) 17T (in secret) N*O227T (whoever) R1*N (a Jew) R*T17° (is) W7 (he) 177 (but) NON 29
(by the scriptures) N2N22 (& not) 8o (in the spirit) 173 (is) "7 (which of the heart) NabT (that) NN
(from) 712 (was) D7 (not) 8o (whose glory) TTRM2WNT (that) NN
(God) NTOR (from) 1 (but) Nox (of men) NWIN (children) "33






